
"Точно, тогда почему ты не используешь два меча?"

"Два, меча...!? Я стану в два раза сильнее!"

Вот же наивная, использовать парные мечи не так просто. Есть определенные особенности,
например физическая выносливость. Но пусть она хотя бы попробует, я одолжу ей мое
резервное оружие, меч голем.

Тем не менее, когда она попыталась им взмахнуть получилось не очень.

"Хмм, я все ещё не могу привыкнуть к этому. Я слишком привыкла к сражению одним мечом...
ах."

В результате одного из взмахов, меч голем разломился пополам. Он был практически новым,
но внезапно сломался... это один из эффектов Сион?

Кажется техника двойного меча для неё невозможна. Кажется Сион ревнивый магический
меч.

Он вероятно сможет разломать все, у чего нет свойства [Неразрушимый] или похожего на него.

"Я сломала магический меч Наставника...!"

"Ага. Но не волнуйся об этом. Я выставлю это отдельным счетом."

"Ты требуешь за это деньги и при этом говоришь чтобы я не волновалась!?"

"Ты богатая девочка, не надо быть такой скрягой."

"В таком случае, я заплачу своим телом!"

В тот момент когда Шикина это сказала, Мясо без колебаний встала между ею и мной.

"Нет."

"Эмм...? Почему?"

"Нет."

"Это моя ноша, я не должна беспокоить мою семью."

"Нет."

"На-наставник...!"

Я погладил Мясо по голове и щелкнул Шикину по лбу.

"Не продавай свое тело так дешево. Я потребую свои деньги после того как ты добьешься
успеха в карьере. Если не хочешь беспокоить свою семью, убедись что сама сможешь
компенсировать мои потери."

"Да!"

"Мясо, ты же не против?"



"... Господин."

"Хм? Что такое?"

"Если вы соберетесь сделать это с кем-нибудь, я думаю есть кто-то, кто должен быть первым."

Это она про Рокуко говорит? Она в конце концов мой партнер.

После этого мы отправились на поиски железного голема для Шикины, чтобы под видом
обучения она тащила его обратно.

"[Усиление тела]! Фуууу!"

Я честно говоря сомневался что она сможет утащить на себе кусок железа размером с
человека, но она смогла сделать это с помощью умения. Хотя его приходилось активировать
заново каждые тридцать секунд.

Даже Гозо, гном, был вынужден использовать для этих целей тележку. Умения просто
замечательная штука.

...Возможно даже наивность Шикины удивительна?

*

"Ну, всякие вещи случились по дороге, но мы выяснили, что будет полезно прикупить кучу
всевозможной одежды. Кроме того, мне удалось спихнуть на Шикину мою работу по охоте на
железных големов для Гозо."

"Хмм."

Рокуко пришла ко мне в комнату, так что я рассказал что было сегодня.

Кстати Шикина свалилась от изнеможения после того как вытащила на себе железного
голема.

Как и ожидалось, такое интенсивное использование [Усиления тела] тяжело для её тела. Я
спросил об этом Ичику, она сказала что обычно подобное не происходит из-за времени отката
умения. Я решил дать ей отдохнуть оставшуюся часть дня.

"Эм, Кема. Когда ты, эмм, когда ты увидел разорванную одежду Шикины... ты же не
возбудился, верно?"

"Неа, вообще нет. В ней нет ни унции соблазнительности, к сожалению. Хотя исходные данные
прекрасны..."

Да. Блондиночка эльфийка, (бывшая) женщина рыцарь, сиськи, попка, изумительные ноги...
все в ней хорошо, но вот её рот сводит все это великолепие на нет.

Если бы она заткнулась, то была бы просто неотразима.

Я еще раз глянул на Рокуко.

Светлые волосы, пара вкусненьких дынек, здоровых не смотря на то что она в своей лоли
форме, белые чулочки облегают ноги, подчеркивая их чудесную форму. У неё даже есть милый



красный оттенок на подошвах (а это важно).

Кстати говоря, больше всего в ногах, а в частности в ступнях, мне нравятся [Подушечки]. Вот у
собак и кошек на лапках такие есть, похожи на фрикадельки.

Обожаю круглые пальчики и тот бугорок где они соединяются со стопой. Я чуть не подавился
увидев их так близко. Что-то я отвлекся... У меня правда нет слов, чтобы описать насколько
притягательно и великолепно они выглядят.

"У тебя Рокуко тоже отличные данные..."

"И что, во мне тоже есть что-то, что тебе не нравится...?"

"Нет, вообще нет такого."

Если откровенно, я вообще не испытываю неудовлетворенности. Она восхитительна, и я не
возражаю против её слегка глуповатой личности.

Кроме того, она простой и трудолюбивый человек. В последнее время она здорово улучшилась.

Есть большая разница в продолжительности жизни, но это означает что она будет выглядеть
юной в течении всей моей жизни? Я чувствую вину за то что умру раньше, но чему быть того
не миновать.

И самое главное она сказала что я ей нравлюсь.

Да, и если честно мне она тоже нравится.

... Однако, в качестве обязательного дополнения, у неё есть пугающая до усрачки Сестрица.

Я почти уверен, что Хаку не спустит с меня глаз пока я буду внутри империи.

В этом случае мне будет лучше уехать из страны. Я давно подумываю о Вакоку.

"Слушай Рокуко... не хочешь на этот раз отправится в путешествие в другую страну?"

"Кема? Ты в порядке? У тебя жар? Ты что, не выспался?"

"...Я что, сказал что-то настолько странное?"

"Ну да! Кема, да ты из своей кровати не вылезешь если будет такая возможность. Невозможно
чтобы ты заговорил о поездке в другую страну без серьезной на то причины."

У меня на лице появилась улыбка. Она меня хорошо знает.

"Ну да, возможно я немного не в себе из-за этого глупого эльфа. Может через пару дней приду
в норму."

"О, хочешь воспользоваться Божественным Одеялом? Я его сейчас принесу."

"Пользоваться им без тебя слишком страшно..."

Кстати, в качестве эксперимента я заставил гоблина использовать божественное одеяло. Он
высох и сдох. Даже если Рокуко говорит что все будет в порядке пока она дает свое



разрешение.

По её словам, она не хочет чтобы им пользовался кто-то кроме меня... но это все настолько
опасно, что я не хочу использовать его с такой легкостью.

"Эй, может будем сегодня спать вместе?"

"... На отдельных кроватях. Притащи свой футон."

"Кстати, Кема, можешь рассказать мне об этом ДДД, о котором говорил эльф..."

"Ммм, не произноси это слово, это вульгарно. Особенно в присутствии Хаку."

Если хочешь узнать об этом, спроси Ичику... Нет, лучше не надо, она тебе наговорит, а
прикончат в результате меня. Рокуко, пожалуйста оставайся простой и невинной, умоляю.
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